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MÖTET TORSDAGEN DEN 11 DECEMBER 2025 

1. Godkännande av dagordningen 

Rådet godkände dagordningen i dokument 16295/25. 

2. Godkännande av A-punkterna 

 a) Icke lagstiftande verksamhet  16532/25 

Rådet antog alla A-punkter i dokumentet ovan, inbegripet alla språkliga COR- och REV-

dokument som hade lagts fram för antagande. 

Ett uttalande till denna punkt återfinns i addendumet. 

 b) Lagstiftning (offentlig överläggning i enlighet med 

artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

 16534/25 

Allmänna frågor 

1. Förordningen om ändring av förordningarna 

(EU) 2015/1017, (EU) 2021/523, (EU) 2021/695 och 

(EU) 2021/1153 vad gäller att effektivisera EU-garantin 

enligt förordning (EU) 2021/523 och förenkla 

rapporteringskraven 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper II den 10 december 2025 

 16085/25 

PE-CONS 40/25 

SIMPL 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och den föreslagna akten 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt: (rättslig 

grund: artiklarna 172, 173, 175 tredje stycket, 182.1, 183, 188 andra stycket och 194 i EUF-

fördraget). 
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FISKE 

Icke lagstiftande verksamhet 

3. Rådets förordning om fastställande för 2026, 2027 och 2028 

av fiskemöjligheter i Atlanten och Nordsjön 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i 

EUF-fördraget) 

Politisk överenskommelse 

(*) 15861/25 

Rådet nådde en politisk överenskommelse om förordningen om fastställande för 2026, 

2027 och 2028 av fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i unionens vatten och, för 

unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten 

4. Rådets förordning om fastställande för 2026 av 

fiskemöjligheterna i Medelhavet och Svarta havet 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i 

EUF-fördraget) 

Politisk överenskommelse 

(*) 15862/1/25 REV 1 

Rådet nådde en politisk överenskommelse om förordningen om fastställande för 2026 av de 

fiskemöjligheter för vissa fiskbestånd och grupper av fiskbestånd som är tillämpliga i 

Medelhavet och Svarta havet. 

JORDBRUK 

Lagstiftningsöverläggningar 

(offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

5. Den gemensamma jordbrukspolitiken efter 2027: innovation 

och förenkling 

Riktlinjedebatt 

 15906/25 

Punkt 5 behandlades tillsammans med punkt 6 a. 

Rådet höll en riktlinjedebatt. 

Rådet tog även del av informationen från ordförandeskapet om läget när det gäller förslagen 

om den framtida gemensamma jordbrukspolitiken. 
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Övriga frågor 

6. Jordbruk   

 a) Aktuellt lagstiftningsförslag (offentlig överläggning i 

enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska 

unionen) 

  

 Den gemensamma jordbrukspolitiken efter 2027: 

lägesrapport 

Information från ordförandeskapet 

 16453/25 

Punkt 6 a behandlades tillsammans med punkt 5. 

 b) Möte mellan direktörer inom ramen för den 

gemensamma jordbrukspolitiken (Köpenhamn den 1–3 

oktober 2025) 

Information från ordförandeskapet 

 16474/25 

 c) Den 58:e konferensen mellan direktörerna för EU:s 

utbetalande organ (Köpenhamn  

den 19–21 november 2025) 

Information från ordförandeskapet 

 16473/25 

Punkterna 6 b och c behandlades tillsammans. 

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om resultatet av mötet mellan 

direktörerna inom ramen för den gemensamma jordbrukspolitiken och om resultatet av 

konferensen mellan direktörerna för EU:s utbetalande organ. 

 d) Kritisk situation på den europeiska mjölkmarknaden 

Information från Ungern 
 16448/25 

Rådet tog del av informationen från Ungern. Rådet tog också del av delegationernas 

reaktioner. 
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MÖTET FREDAGEN den 12 december 2025 

FISKE 

Icke lagstiftande verksamhet 

3. (fortsättning) Rådets förordning om fastställande för 2026, 

2027 och 2028 av fiskemöjligheter i Atlanten och Nordsjön 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i 

EUF-fördraget) 
Politisk överenskommelse 

(*) 15861/25 

Se sidan 3. 

4. (fortsättning) Rådets förordning om fastställande för 2026 av 

fiskemöjligheterna i Medelhavet och Svarta havet 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i 

EUF-fördraget) 

Politisk överenskommelse 

(*) 15862/1/25 REV 1 

Se sidan 3. 

Övriga frågor 

7. Fiske   

 a) Aktuella lagstiftningsförslag (offentlig överläggning i 

enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska 

unionen) 

  

 i) Fastställande av villkoren för genomförandet av 

unionens stöd till den gemensamma 

fiskeripolitiken, den europeiska världshavspakten 

och unionens havs- och vattenbrukspolitik  

2028–2034: lägesrapport 

Information från ordförandeskapet 

 16147/25 

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om läget när det gäller förordningen om 

fastställande av villkoren för genomförandet av unionens stöd till den gemensamma 

fiskeripolitiken, den europeiska världshavspakten och unionens havs- och vattenbrukspolitik 

2028–2034. 
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 Jordbruk   

 ii) Förordningen om skydd av djur under transport 

och därmed sammanhängande förfaranden: 

lägesrapport 

Information från ordförandeskapet 

 16443/25 

 b) Resultatet av högnivåkonferensen om djurskydd inom 

jordbruket i EU 2050 (Welfare of Farm Animals in the 

EU of 2050) (Bryssel, den 1 december 2025) 

Information från ordförandeskapet 

 16559/25 

Punkt 7 a ii behandlades tillsammans med punkt 7 b. 

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om läget när det gäller förordningen om 

skydd av djur under transport och därmed sammanhängande förfaranden och om resultatet av 

högnivåkonferensen om djurskydd inom jordbruket i EU 2050. 

 c) Maximihalter för vitaminer och mineraler i 

kosttillskott och berikade livsmedel är oumbärliga 
Information från Tyskland, med stöd av Belgien, Estland, 

Finland, Frankrike, Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta, 

Polen, Portugal, Slovakien, Slovenien, Spanien, Sverige, 

Ungern och Österrike 

 15839/25 

Rådet tog del av informationen från Tyskland, med stöd av Belgien, Estland, Finland, 

Frankrike, Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta, Polen, Portugal, Slovakien, Slovenien, 

Spanien, Sverige, Ungern och Österrike, samt synpunkterna från andra delegationer. 

 

 Första behandlingen 

 Punkt baserad på ett förslag från kommissionen 

 Offentlig debatt på förslag av ordförandeskapet (artikel 8.2 i rådets arbetsordning) 

(*) Punkt där omröstning kan begäras 
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BILAGA 

Uttalanden till B-punkterna om lagstiftande verksamhet i dok. 16295/25 

Till B-punkt 3: 

Rådets förordning om fastställande för 2026, 2027 och 2028 av 

fiskemöjligheter i Atlanten och Nordsjön 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 43.3 i EUF-

fördraget) 

Politisk överenskommelse 

 

UTTALANDE FRÅN BELGIEN, DANMARK, ESTLAND, SPANIEN, FRANKRIKE, 

TYSKLAND, IRLAND, LITAUEN, NEDERLÄNDERNA, POLEN, PORTUGAL OCH 

SVERIGE om tillämpningen av artikel 15.9 i grundförordningen under 2026 

”Med tanke på att för 

 

- TAC:erna enbart för EU COD/03AS., NEP/8CU25, SOL/3ABC24, RNG/03-,  

SBR/09S-3411, 

- TAC:erna mellan EU och Förenade kungariket SAN/234_3R, SAN/234_4, 

SAN/234_5R, SAN/234_7R, COD/07A., COD/7XAD34, HAD/7X7A34, WHG/07A., 

BLI/24-, BLI/03A-, PRA/2AC4-C, PLE/7DE., SRX/2AC4-C, SRX/67AKXD, RJE/7FG., 

RJE/07E., RJF/67AKXD, SRX/07D., RJU/8-C., RJU/9-C., JAX/4BC7D, NOP/2A3A4., 

BSF/56712-, ALF/3X14-, RNG/5B67-, RNG/8X14-, SBR/678-, 

- TAC:erna mellan EU, Förenade kungariket och Norge COD/2A3AX4, COD/5BE6A, 

COD/07D, POK/2C3A4, POK/56-14, 

- TAC:erna mellan EU och Norge COD/03AN, PRA/03A, 

 

i) finns det analytiska bedömningar enligt vilka biomassan ligger under Blim, ii) finns det 

försiktighetsbedömningar som rekommenderar antingen nollfångst eller att det riktade fisket 

avbryts, iii) är endast bifångster eller vetenskapligt fiske tillåtet, eller iv) har EU och det eller de 

berörda tredjeländerna uteslutit tillämpningen av sådan flexibilitet, och för att säkerställa beståndens 

återhämtning, åtar sig Belgien, Danmark, Estland, Spanien, Frankrike, Tyskland, Irland, Litauen, 

Nederländerna, Polen, Portugal och Sverige att inte utnyttja den flexibilitet mellan åren som medges 

enligt artikel 15.9 i förordning (EU) nr 1380/2013 med avseende på dessa bestånd under 2026. 

Detta åtagande görs med anledning av de rådande exceptionella omständigheterna för dessa 

bestånd.”. 
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UTTALANDE FRÅN TYSKLAND, FRANKRIKE, PORTUGAL OCH SPANIEN om 

kvotutbyten 

”För att i största möjliga utsträckning garantera utnyttjandet av fiskemöjligheterna för torsk, 

sill/strömming och kungsfisk i norska vatten i Ices-områdena 1 och 2 kommer Frankrike och 

Tyskland att sträva efter att göra 20 % av sina kvoter för kolja (HAD/1N2AB.), gråsej 

(POK/1N2AB.), liten hälleflundra (GHL/1N2AB.) och andra arter (OTH/1N2AB.) tillgängliga för 

utbyte med medlemsstater som inte har tillräckliga kvoter för dessa bestånd. Portugal, Spanien och 

andra berörda medlemsstater ska begära utbyte senast den 31 januari 2026. En begäran får inte 

överstiga behoven av att täcka oundvikliga bifångster inom fisket efter torsk, sill/strömming och 

kungsfisk. De kvantiteter som inte utnyttjats och inte heller överförts ska återlämnas till de 

medlemsstater som ursprungligen bidrog till utbytet. Om inget annat överenskommits ska 

medlemsstater som inte har tillräckliga kvoter för sådana oundvikliga bifångster sträva efter att i 

gengäld tillhandahålla kvoter för torsk (COD/1N2AB.). Om de ovannämnda kvantiteterna inte är 

tillräckliga för att dessa medlemsstater ska kunna täcka sina oundvikliga bifångster kommer 

Frankrike och Tyskland att sträva efter att komma överens om ytterligare utbyten på grundval av 

tillgängliga kvoter och den övergripande jämvikten i utbytet.”. 

 

UTTALANDE FRÅN BELGIEN, DANMARK, TYSKLAND, ESTLAND, IRLAND, 

SPANIEN, FRANKRIKE, ITALIEN, LETTLAND, LITAUEN, NEDERLÄNDERNA, 

POLEN, PORTUGAL, FINLAND OCH SVERIGE om de fleråriga planerna 

”Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Irland, Spanien, Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, 

Nederländerna, Polen, Portugal, Finland och Sverige uppmanar kommissionen att snarast lägga 

fram ett förslag till ändring av de fleråriga planerna för Östersjön, Nordsjön, de västliga vattnen och 

västra Medelhavet avseende artiklarna 4.6/4.7/4.3 för att skapa rättslig klarhet och samstämmighet 

mellan de relevanta artiklarna i de fleråriga planerna. Förslaget bör åtföljas av en 

konsekvensbedömning vad gäller de svårigheter som kan uppstå i samband med artiklarnas 

praktiska tillämpning, kriterier och tillämpningsvillkor och ta vederbörlig hänsyn till samtliga mål 

för den gemensamma fiskeripolitiken. Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Irland, Spanien, 

Frankrike, Italien, Lettland, Litauen, Nederländerna, Polen, Portugal, Finland och Sverige kommer 

även fortsättningsvis att engagera sig för en hållbar förvaltning av bestånden och kommer att 

samarbeta konstruktivt med kommissionen och Europaparlamentet för att finna en välavvägd 

lösning på de farhågor som har fastställts.”. 

 

UTTALANDE FRÅN DANMARK om Danmarks exceptionella prioritet vad gäller makrill 

”År 1983 beviljade rådet Danmark den exceptionella prioriteten vad gäller makrill i utbyte mot att 

Danmark avstod från fiskemöjligheter för makrill i de västliga vattnen. Följaktligen aktiverades den 

exceptionella prioriteten vad gäller makrill, i enlighet med dess bestämmelser, 1997, 2005, 2006, 

2007 och 2008. Danmark beklagar att rådet inte respekterade den exceptionella prioriteten vad 

gäller makrill 2024, trots att villkoren tydligt var uppfyllda med tanke på den överenskomna totala 

tillåtna fångstmängden. 

Med tanke på den extraordinära situationen för makrillbeståndet i år, och i solidaritet med andra 

medlemsstater, kommer Danmark dock inte att tillämpa sin exceptionella prioritet vad gäller makrill 

under 2025. 

Under de kommande åren bör Danmarks exceptionella prioritet vad gäller makrill respekteras vid 

fastställandet av fiskemöjligheter för makrill.”. 
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UTTALANDE FRÅN DANMARK, TYSKLAND, IRLAND, SPANIEN, FRANKRIKE, 

NEDERLÄNDERNA, PORTUGAL OCH SVERIGE om kvotutbytena för blåvitling efter 

samråden mellan EU och Norge för 2026 

”Tack vare medlemsstaternas gemensamma ansträngningar var det möjligt att öka mängden 

blåvitling i kvotutbytet med Norge med 13 000 ton. En ansenlig del av Portugals och Spaniens 

kvoter överförs fortfarande till Tyskland och Nederländerna under 2025. Av hänsyn till den relativa 

stabiliteten ska följande kvantiteter av blåvitling (WHB/1X14) för 2026 läggas till eller tas bort från 

den andel som tillförsäkras Danmark, Frankrike, Irland, Nederländerna, Portugal, Spanien, Sverige 

och Tyskland: 

DE - 4 014,4 ton 

DK 2 475,2 ton 

ES 2 098,2 ton 

FR 1 721,2 ton 

IE 1 916,2 ton 

NL - 5 003,7 ton 

PT 195 ton 

SE 612,3 ton 

Medlemsstaterna ska sträva efter att tillgängliggöra de lämpliga överföringarna av blåvitling så 

snart som möjligt under 2025 och 2026.”. 

 

GEMENSAMT UTTALANDE FRÅN DANMARK, TYSKLAND, IRLAND, FRANKRIKE, 

NEDERLÄNDERNA, POLEN, PORTUGAL OCH SVERIGE om atlantoskandisk sill 

”Danmark, Tyskland, Irland, Frankrike, Nederländerna, Polen, Portugal och Sverige erinrar om att 

EU minskade sin andel från 8,38 procent till 6,51 procent till förmån för Norge i 2007 års 

överenskommelse om kvotdelning för atlantoskandisk sill, under förutsättning att tillträde gavs till 

norska vatten. De ovannämnda medlemsstaterna noterade att man ännu inte hade enats om något 

sådant tillträde.”. 

 

UTTALANDE FRÅN TYSKLAND, ESTLAND, SPANIEN, FRANKRIKE, LITAUEN, 

POLEN och PORTUGAL om arktisk torsk i Norges exklusiva ekonomiska zon 

”Tyskland, Estland, Spanien, Frankrike, Litauen, Polen och Portugal erinrar om att sammanlagt 

5 143 ton av EU:s torskkvot som fastslogs inom ramen för de bilaterala utbytena inte kunde fiskas i 

Norges exklusiva ekonomiska zon på grund av de fiskestopp som Norge utfärdade 2021. 

Medlemsstaterna uttrycker sin besvikelse över att Norge ännu inte har gjort denna kvantitet 

tillgänglig för EU i de bilaterala utbytena. 

Tyskland, Estland, Spanien, Frankrike, Litauen, Polen och Portugal uppmanar kommissionen att 

omedelbart återuppta den politiska högnivådialogen med Norge om den ovannämnda frågan, samt 

om andra ännu olösta fiskefrågor, och att lösa frågan så snart som möjligt. Under alla 

omständigheter uppmanar de ovannämnda medlemsstaterna också kommissionen att, senast vid den 

andra ändringen under året av förordningen om fiskemöjligheter för 2026, lägga fram ett förslag om 

en ytterligare EU-kvot för arktisk torsk som ska fiskas i internationella vatten i Ices-områdena 1 och 

2, för att lösa ovannämnda skuldfråga.”. 
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UTTALANDE FRÅN GREKLAND om fiskemöjligheterna för tonfisk 

”Grekland stöder ordförandeskapets slutliga kompromisstext om rådets förordning om 

fastställande för 2026, 2027 och 2028 av fiskemöjligheterna i Atlanten och Nordsjön. 

Vårt land vill dock klart och tydligt framhålla att fördelningsnyckeln för medlemsstaterna för 

blåfenad tonfisk skapar långvarig ojämlikhet till nackdel för Grekland, något som redan 

erkändes i en gemensam förklaring från rådet i december 1999. 

Denna situation fortsätter att på ett oproportionerligt sätt påverka kustfisket och det småskaliga 

fisket, som spelar en viktig social och ekonomisk roll och har låg miljöpåverkan. 

För att effektivt ta itu med detta långvariga problem och stärka flottor som missgynnas av de 

mycket små historiska kvoterna anser Grekland att det är nödvändigt att skapa en EU-

solidaritetsreserv från kvantiteter av blåfenad tonfisk som inte nyttjats. 

Detta är särskilt viktigt i nuläget, där situationen för beståndet har förbättrats avsevärt, vilket gör det 

möjligt att öka den totala tillåtna fångstmängden av blåfenad tonfisk. 

En sådan reserv skulle möjliggöra riktat och proportionellt stöd till småskaligt kustfiske av tonfisk i 

medlemsstater med begränsad kapacitet, utan att det påverkar principen om relativ stabilitet. 

Grekland begär att denna fråga tas på allvar i de kommande diskussionerna om den interna 

fördelningen och om användningen av nya eller icke tilldelade kvantiteter, eftersom den rör rättvis 

behandling och lika deltagande av alla medlemsstater i förvaltningen av beståndet.”. 

 


	Uttalanden till B-punkterna om lagstiftande verksamhet i dok. 16295/25

		2026-02-05T14:02:34+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



